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       Donderweer 90 Dageraad 91 Adv. C. J. LANGENHOVEN. Advokaat-joernalis op Oudtshoorn. Later lid van die Kaapse Provinsiale Raad, waar hy in 1914 die erkenning van Afrikaans as voertaal by die laer en middelbaar onderwys bewerkstellig het. Daarna lid van die Volksraad en tans van die Senaat. Bls. My onherroeplike Kinderdae 92 Besit en Gebruik 93 My eie-ek 93 Laster huldig, Roem beskuldig 94 Die Mot en die Kers 94 Aan die Renegaat 95 Die Openbaring van die Waarheid 95 Liefde’s onsin 96 Die Stem van Suid-Afrika 98 EUGÈNE MARAIS. Advokaat-joernalis op Pretoria. Een van die voorlopers van die nuwe Taalbeweging. Bls. Klaas Vakie 100 Winternag 102 Dr. A. D. KEET. Gebore 1888 op Alice. Studie in Kaapstad en Amsterdam. In 1918 bevorder tot arts. Sedert 1920 as geneesheer gevestig op Senekal. Bls. Amsterdam 103 Kinderlied 104 As saans 104 Awendmymering 105 Bekoorlik Kind 107 Probleem 107 Sneeu 108 Muskiete-jag 109 Slagvaardig 110 Dingaansdag 111 Die twee Boodskappers 112 Maar één Suid-Afrika 115 Dr. TH. WASSENAAR. Gebore 1892 op Middelburg (Transvaal). Sedert 1910 student in die medisyne in Amsterdam. In 1918 bevorder tot arts. Daarna as geneesheer gevestig op Lydenburg. Bls. See-sonnet 116 Bergtoppe 117 Op die Toring 118 Nag 119 Kennis en Gevoel 120 Diepte 121 Stille Vriende 122 Middaguur 123 Aandliedjie 124 Die Windjie 125 Aan Holland 127 Op die Dood van President STEYN 128 Die Slag by Bloedrivier 129 Adv. H. A. FAGAN. Gebore 1889. Studie op Stellenbosch en in Londen. In 1913 bevorder tot advokaat. Daarna onder-redakteur van „De Burger”. In 1920 Professor in Romeins-Hollandse Reg aan die Stellenbosse Universiteit. Sedert 1921 as advokaat gevestig in Kaapstad. Bls. Ouboeta 132 Op Knysna-strand 133 Soos die Windjie wat suis 134 Adv. F. VAN DEN HEEVER. Gebore 1894 op Heidelberg (Transvaal). Studie op Ermelo en aan die T. U. K. (1914-16). Tans as advokaat gevestig op Windhoek (Suidwes-Afrika). Bls. Rit-rympie 135 Wie in Glaashuise woon 137 „’n Speeltoneel” 138 In die Hoveld 139 Sondag-môre 140 Die Verhuising van CUPIDO 141 J. R. L. VAN BRUGGEN. Gebore 1895 op Johannesburg. Studie aldaar en aan die T.U. K., waar hy in 1919 die M. A.-graad behaal het in Ned. Lettere. Verdere studie in Amsterdam, waar hy in 1921 Doktoraal-eksamen in Filosofie afgelê het. Bls. Die Koket 142 Lenteliedjie 143 ’n Simpel Liedjie 143 Aan Generaal DE LA REY 144 Die Dood van die Ossewa 145 Heimwee 147 JAN F. E. CELLIERS. DIE VLAKTE. Ek slaap in die rus van die eeue gesus, ongesien, ongehoord, en dof en loom in my sonnedroom, ongewek, ongestoord. Tot die yl-bloue bande van die ver-verre rande skuif my breedte uit, wyd-kringend aan die puur al-omwelwend asuur wat my swyend omsluit. Jong aarde se stoot het my boesem ontbloot bo die diep van die meer; en volswanger van lewe ’t oor waat’re geswewe die gees van die Heer. Uit die woelende nag van haar jeugdige krag brag die aarde voort Lewiátans-geslagte, geweldig van kragte— storm-ontruk aan haar skoot. Diep in my gesteente berg ek hul gebeente— die geheim van hul lewe en lot; maar gewek uit die sode herleef uit die dode, na die ewig hernuwingsgebod, die stof van d’ verlede in vorme van d’ hede, in eindeloos kome en gaan; wat die dood my vertrou ’t, ek bewaar dit as goud, en geen grein sal ’k verlore laat gaan. As die son oor my vloer in die môre kom loer en die dou van my lippe kus, dan kyk ek net stom met ’n glimlag om en lê maar weer stil in my rus. Hoog bowe die kim op sy troon geklim, is hy heer van lewe en dood; na wil en luim geef hy, skraal of ruim, verderf of lewensbrood. Uit gloeiende sfeer brand hy wreed op my neer tot my naaktheid kraak en skroei, en my koorsige asem in béwende wasem al hygend my bors ontvloei. In sy skadetjie rond-om sy stam op die grond staat ’n eensame doringboom, soos die Stilte op haar troon, met dorings gekroon, wat roerloos die eeue verdroom. Geen drop vir die dors aan my stofdroë bors: my kinders[1] versmag en beswyk, en die stowwe staan soos hul trek en gaan om my skrale dis te ontwyk. Soos ’n vlokkie skuim uit die sfere se ruim kom ’n wolkie aangesweef, maar hy groei in die blou tot ’n stapelbou van marmer wat krul en leef— kolossaal monument op sy swart fondament, waar die bliksem in brul en beef. En o, met my is die windjies bly: hul spring uit die stof orent, en wals en draai in dwarrelswaai oor my vloer, van end tot end; die gras skud hul wakker om same te jakker tot hy opspring uit sy kooi, en soos mane en sterde van jaende perde sy stengels golf en gooi. Met dof-sware plof, soos koeëls in die stof, kom die eerste druppels neer, tot dit ruis alom so deur die gebrom en gekraak van die donderweer. Met kloue vooruit om te gryp en buit jaag ’n haelwolk langs verby, soos ’n perde-kommande wat dreun oor die lande vertrap en gésel hy— en sy lyke-kleed sien ek ver en breed in die awendson gesprei. Stil in die duister lê ’k so en luister hoe die spruite gesels en lag; maar bowe die pak van my wolkedak het die maan al lank gewag: nou breek en skeur hy ’n baan daardeur om te deel in my vreug benede; hy sprei die waas van sy romig-blou gaas— en ek lag so stil-tevrede. Plek op plek, soos die wolke trek, sweef die skaduwees onder mee, soos eilande wyd oor die waat’re verspreid op die boesem van die grote see. Met ’n afskeidskus gaat die maan ook ter rus en ek wag op die daeraad— so skoon en so mooi soos ’n fris jong nooi wat lag in haar bruidsgewaad. Oor die bulte se rug slaat die gloed in die lug van brande wat ver-weg kwyn, en doringbome fluister in die rooi skemerduister van gevare wat kom of verdwyn. Uit slote en plas, uit die geurende gras, styg ’n danklied op ten hemel; en dis net of ek hoor hoe die kriekies se koor weergalm uit die sterre-gewemel, waar wêrelde gaan op hul stille baan tot die ende van ruimte en tyd. So, groots en klaar, staat Gods tempel daar, wyd—in sy majesteit. [1] Die wilde bokke, wat in klompe wegtrek by groot droogte. DIE OSSEWA. Die osse stap aan deur die stowwe, geduldig, gedienstig, gedwee; die jukke, al drukkend hul skowwe— hul dra dit getroos en tevree. En stille, al stuiwend en stampend, kom stadig die wa agterna— die dowwe rooi stowwe, al dampend, tersy op die windjie gedra. Die middagson brand op die koppe, gebuk in hul beurende krag; hul swaai heen en weer in die stroppe— en ver is die tog van die dag. Dit kraak deur die brekende brokke: die opdraans is ver en is swaar; dit knars in die knakkende knokke, maar hul beur, en die vrag bring hul daar. So, stom tot die stond van hul sterwe, blyf ieder ’n held van die daad— Hul bene, na swoege en swerwe, lê ver op die velde verlaat..... TROU. Ek hou van ’n man wat sy man kan staan; ek hou van ’n arm wat ’n slag kan slaan, ’n oog wat nie wyk, wat ’n bars kan kyk; en ’n wil wat so vas soos ’n klipsteen staan! Vas soos ’n berg van grou graniet op vaderlands-grond, sy hartsgebied, aan haar getrou soos aan kind en vrou, en wat in haar ere ook syne siet. Ek hou van ’n man wat sy moeder eer in die taal uit haar vrome mond geleer, en die bastergeslag in sy siel verag wat, haar verstotend, hulself kleineer. Die oog wil ek sien wat ’n traan nog ween vir ’n heldegeslag, in hul rus daarheen, maar ’n blits van trou in die traan van rou, wat aan liefde weer gee, wat haar bron is ontleen. Vir my d’ Afrikaner van durf en daad, wat Mammon’s eer en loon versmaad, sy hoof en sy hand vir sy volk en sy land en ’n trap van sy voet vir laag verraad! O, ek hou van ’n man wat sy man kan staan; ek hou van ’n daad wat soos donder slaan, ’n oog wat nie wyk wat ’n bars kan kyk; en ’n wil wat so vas soos ’n klipsteen staan! DIE LAASTE AAND. Nog nie na bed! Wat ’n pret, wat ’n pret, met jurkies aan en voetjies bloot so met Pappie te rol en stoei en stoot! Ja, laat mag hul speel, het Mammie gesê, voor Pa hul vanaand in hul bedjie sal lê. Maar, verleë soek Breggie by Mammetjie skuil, vra soetjies aan haar waarom Paatjie tog huil? Nog nooit by hul speul’tjies het hy dit gedoen— en so dikwels tot selfs die klein voetjies gesoen. * * * Wyd oor huis en velde rus al lang die nag as so by die bedjies twee nog bid en wag, wakend tot die môre— wrede skeidings-dag. „Vader in U hoede lê ons hulle neer, gee ons eendag, Vader, aan mekander weer. Wil, Vader, oor ons huisie waak, dat leed nog honger dit genaak.” Droom-verlore dotjies, rustend naas mekaar, hoor gebed nog klae, weet van geen gevaar, met één troos tevrede: moeder is nog daar, om die ogies moeg en vaak met haar soentjies toe te maak. En na ’n diepe suggie gaan die borsies teer so in stille sluimer stadig op en neer; handjies sag en roserooi bo die hofies opgegooi— reine handjies, sonde-leeg, handjies waar geen las op weeg. DIE BRAND. Dit is die winterwind wat waai, al wenend deur die lange nag, al wenend om die verre dag; die twye swenk, die takke swaai— dit is die winterwind wat waai. Hy sleep die sug van eeue mee uit dieptes van die diepe see, en waar vergane skepe rus op menig maan-gebleekte kus; hy sing van lang vergete wee,— hy bring die sug van eeue mee. Hy kom oor velde ver en wyd, oor grafte in hul eensaamheid, waar moeders van hul sorge rus, waar kindersnikkies is gesus— dit is die lied van d’eensaamheid, hy kom oor velde ver en wyd. * * * „My ma, ek hoor van verre om ’n dreuning oor die velde kom!” „Dit is die bome in die wind, die wilgertakke kreun, my kind.” „My ma, ek hoor my brakkie huil, wat sou daar kruip, wat sou daar skuil?” „My kind, die nag is koud en lang, die diertjie is alleen en bang.” „My ma, dit dreun al in die rond soos perdehoewe op die grond; my ma, wat lig daar soos ’n vuur van buite op die kamer-muur? My ma, daar brand die koring-miet!”— „My kind, die Heer Se wil geskied!” * * * Is daar ’n beul so woes en wreed wat manne-eer en plig vergeet, met onskuld en met swakheid lag en uitdryf in die winternag? Is daar ’n hand wat nie ontsiet die liefste wat Gods aarde bied, die skoonste gawe uit Gods hand— die vaderhuis in die vaderland? Dis heilig grond, dis heilig grond, die plekkie waar ’n wiegie stond en waar ’n jonge moeder bly haar kindjie se eerste skrede lei; waar sy die lippies, jong en teer, hul eerst’ gebedjie het geleer, en waar sy lange nagte vaak vol angs en kommer het gewaak. ’n Stille vrede dra die plek waar, om die witte tafel-dek, die etens-ure so om haar die blonde koppies het vergaar. En uit herinn’rings bly verlee, vergange dae se soete wee, berg elke hoekie so sy deel; O wee, wie ’n hart die skat ontsteel! * * * Daar staat ’n moeder met haar kind allenig in die winterwind— en niemand wat haar trane siet, en niemand wat haar trooste bied. En wilde vlamme strooi dit wyd, die vrug van lange lewensvlyt— in vonke deur die lug gesaai, in vonke wat die wind verwaai. Haar kindjie aan haar bors gevou beskut sy teen die winterkou— die trane wat sy swyend ween, so op haar wang tot ys versteen. En winterwinde sing die lied van eensaamheid en stil verdriet; en sonder weerklank sterf die klag op wye velde in die nag, al sugtend deur die gras se saad— en verre is die daeraad. Die twyge swenk, die takke swaai, dit is die winterwind wat waai.... DIE KAMPSUSTER. Suster Anna, ek voel dis die dood wat kom: slaat ope die tentdoek, na buitekant om, dat my oë vry oor die bulte gaan— Suster Anna, ek hoor ’n kerkklok slaan. Ek hoor hoe die kindertjies roep vir my; van ons klompie moes ek nog die laaste bly. Kom neem tog my hand, soos jy dikwels doet— ag, altyd was Suster vir ons so goed. My man, hy lê ver langs Toegela-stroom af, en niemand weet waar of hy rus in sy graf; ag Suster, en neem nou die Heer nog vir my, dan is Pieter allenig nog owergebly. Ek weet hy bly staan met sy roer in sy hand— ja, trou tot die dood, vir sy volk en sy land; en mog dit so wees dat die Heer hom behoed, so bring hom tog, Suster, sy moeder haar groet. En sê vir hom, selfs op die donkere rand het jy vrese nog bewing gevoel aan haar hand; en dit was haar troos, dat haar Pieter sal hou aan sy God en sy land, aan sy ere en trou. Die kindertjies, Breggie en Japie en Faan, het Suster die een ná die ander sien gaan; en jy sê daar ’s ’n plekkie vir my nog gebly, waar moeder kan rus aan klein Fanie se sy. Die ou huis se murasie staat swart en ontbloot, waar almal so saam was om moeder haar skoot; maar ver van die huis en verstrooi deur die land, rus almal tog saam in die Here se hand. Oor die velde kruip saggies die awend se grou; maar Suster, ek sien nog die hemel se blou. Daar rol ’n gedreun oor die bulte aan— Suster Anna,—ek hoor ’n kerkklok slaan!... DIS AL. Dis die blond, dis die blou: dis die veld, dis die lug; en ’n voël draai bowe in éensame vlug— dis al. Dis ’n balling, gekom oor die oseaan, dis ’n graf in die gras, dis ’n vallende traan— dis al. AFRIKANER-TROOS. (Histories.) So eenkeer elke sestien jaar kom daar ’n tyd—jul weet dit wel— dat al die sterre, hot en haar, soos vuurwerk deur die hemel snel. So was ek eenkeer op die pad— dis lange jare al verby; ek kom die aand op Seekoegat— daar gee hul toe ’n bed vir my. En kyk, daar kom toe in die nag so’n sterre-reën op ons neer; geen mens had aan so wat gedag— en dat dit erg was, kan ek sweer. Die hele huis raak in rumoer, die honde blaf, die hoenders kraai; maar, moeg van heeldag ry en roer, slaap ek so deur die heel lawaai. Daar voel ek iemand stoot my aan. Ek roep: „Wie’s daar?” en draai my kop, Die goeie tante sien ek staan, en saggies sê sy: „Neef, staat op,” Ek sien sy lyk so bleek en naar; dus vra ek gou: „Wat skort d’r aan?” Sy sê: „Die laaste dag is daar, en netnou sal die wêr’ld vergaan. Kom sit by ons daar binne nou— ag neef, hoe kan j’aan slaap nog dink? Ons tyd is kort, kom laat ek jou tog eers ’n koppie koffie skink!” KLEIN ONDEUG. Klein ondeug, moeders sorg en skat, haar lus, haar las, haar vreug— hy vroetel hier, hy snuffel daar, hy pluk die hele huis deurmekaar— keer voor daar!—liewe deug! Te laat! Daar gaat die koppie al, en stukkend op die vloer. Knor jy hom, jy kry knor terug, of nydig smyt hy ’m op sy rug en trappel fluks tamboer. Hy ’s kort-kort by die waterbak, al jaag jy hom elke maal: jou Sondagstewels kry hul bad; dan is dit weer die arme kat wat jy daar uit moet haal. Al trippe-trap die mure langs kan jy sy stappies hoor; hy ’s weg en stil nou, soos ’n muis— maar glo my nou’s dit glad nie pluis: kom, hier is al sy spoor. Daar het jy ’t al, die muurpapier in repe afgetrek, geskeur in stukkies, klein en kort, die inkpot daarop uitgestort en hy—één swarte vlek! Daar val meteens die solderleer, ja, soos ’n donderslag! Ons loop te hulp met grootste haas— daar sit die kleine vent daarnaas en skater soos hy lag! Dis brabbel-praat, dis woel en val, van smôrens vroeg tot laat; dis koppie stamp, en huil en lag so twintig male elke dag, tot basie kooi-toe gaat. Die laaste soentjie is van haar wat sorg nog las ooit heug. Met mond en pootjies skoon gewas, slaap nou klein ondeug—moeders las, haar skat, haar sorg, haar vreug. ’N SNAAKSE VRYERY. As tweetjies met mekaar wil vry, is ’t beter om jou ver te hou— nie waar, wat raak dit jou of my as tweetjies met mekaar wil vry? Net van één snaakse vryery wil ek die storie jul ontvou. As tweetjies met mekaar wil vry, is ’t beter om jou ver te hou! ’n Flukse nooi was Hannie Waal, en Japie Brink het daar gedraai— die ogies blou, die lokkies vaal— ’a flukse nooi was Hannie Waal. Maar of nou Japie dit sou haal— dit was maar moeilik om te raai. ’n Flukse nooi was Hannie Waal, en Japie Brink het daar gedraai. Eén Sondag by die kerk se deur— moe’ nou nie dink dit was ’n plan nie— het so ’n kleine iets gebeur— één Sondag by die kerk se deur. Die kerk was vol, hul druk en beur, en so kom ek net agter Hannie— één Sondag by die kerk se deur— moe’ nou nie dink dit was ’n plan nie! Haar boek het uit haar hand gegly, toe sy so uitstap op die treetjie; ek moes dit optel, ’k was daarby— haar boek het uit haar hand gegly. „Baie dankie, neef,” sê sy vir my, en ’k sien sy kleur so’n kleine beetjie. Haar boek het uit haar hand gegly, toe sy so uitstap op die treetjie. En onder by die muur se draai— dalk het ek my dit maar verbeel— kyk sy nog om ’n slaggie, raai— daar onder by die muur se draai. Beskou jy dit as trou verraai? Die kykie het ek tog nie gesteel! Ja, onder by die muur se draai— dalk het ek my dit maar verbeel! Wel, ek het kennis toe gemaak— die hoe of waar kom nie op aan nie; toe loop ek daar vir Japie raak, nadat ek kennis had gemaak. Hul sit toe saam amandels kraak, die eerste awend, hy en Hannie, nadat ek kennis had gemaak— die hoe of waar kom nie op aan nie. Jaap kry ’n tweeling in die dop, en één daarvan gee hy aan haar; die ander eet hy selwe op— Jaap kry ’n tweeling in die dop. Was dit nou glips of wou sy fop? Want uit haar handjie val dit daar. Jaap kry ’n tweeling in die dop, en één daarvan gee hy aan haar. Sy ’s op haar knieë voor die stoel— dat ek moes help, nie meer as plig nie! Die amandelpitjie was ons doel— sy ’s op haar knieë voor die stoel. Dat ek haar handjies raak moes voel, kan jul begryp: daar was geen lig nie! Sy ’s op haar knieë voor die stoel— dat ek moes help, nie meer as plig nie! En Japie dink: „Wat sou gebeur het?” nou sy die pitjie had gekry. Ons merk dat sy so’n rooie kleur het, en Japie dink: „Wat sou gebeur het?” „Dis duis’ling wat ek altyddeur het as ek gebuk het,” sê toe sy! Ja, Japie dag: „Wat sou gebeur het?” toe sy die pitjie had gekry. Die helfte byt sy af vir haar, en helfte lê sy op haar handjie: „Dè, neef! Jy het help soek, nie waar?”— Die helfte byt sy af vir haar, en op my halfie sien ek daar die kerfie van ’n witte tandjie! Die helfte byt sy af vir haar, en helfte lê sy op haar handjie. Dat dit gesmaak het, moet ek sê, al was my deeltjie maar ’n kwartjie: ’n kleine loon moes ek tog hê— dat dit gesmaak het, moet ek sê, al sien ek Jaap so stil oorlê: „Daar gaan ’n stukkie van haar hartjie.” Dit het gesmaak, ek moet dit sê, al was my deeltjie maar ’n kwartjie. Of dit by ’n kwartjie het gebly? Dit raak jul niks nie, wel beskou, of ander mens se vryery nou by ’n kwartjie het gebly; want as daar tweetjies is wat vry, is ’t beter om jou ver te hou. Of dit by ’n kwartjie het gebly? Dit raak jul niks nie, wel beskou! DIE MURASIE. By staande waat’re klaag my siele wee— By stille waat’re in die skemer-uur, In drywend vuil gedam, en lang ontdaan van sorgers hand, so treur die stille stroom; en dampend skuif ’n walm soos lyke-kleed die soppig-gryse vlak van die water langs. In swart gegrif op wester-koperkwyne staan blad en twyg in roerelose rou. Geen lag of voetstap op die tuinpad meer, waarbowe kruin teen kruin in droefheid leun, deur vreemde hand beroof van somerweelde en wenend droë blaartjies, één vir één. En naby lê die ou murasie daar, met dode-oë starend in die wes— geen ruit wat blink in vriend’lik awendglore, geen hand wat sawends daar die luike sluit, geen warme gloed deur vensterspleet of deur: die koue nagwind dwaal deur holle sale en roer die flenters van die muurpapier. En waar die tafel was met awendspyse of rusbed, sag gesprei, aan kamerwand, daar loer die maan die naakte mure ower, daar lê die naakte balk ’n skaad’wee-band. Geen fyne hand wat frisse teue skink aan hange-slepend loof langs stoep en raam. In stof van verre stede sien ek sleep die blomme hier in vredehof geteel.... Verby, vergaan! Of mag die hoop nog lewe, of tref die laaste vonnis nou nog nie? AARDGEESTE. Daar kom hul aangetreed tot slagting wreed, bespied, bekruip, beloer, besluip mekaar, tot moord gereed. Ei, daar blits ’n bliksemflits! Nog een! Nog een! Dit knal, dit bars, dit knor, dit knars, knett’rend kraak die kleingeweer! Kranse herhaal die woeste kabaal— soos donderweer! Koeëls, kartetse fluit en gons, beuk en bons, morsel die rotse tot spattend gruis! Dampe staan, waar die bomme slaan, vore ploeënd met hels gedruis! * * * Vaarlands grond drink die bloed nog vol vryheid se gloed lou uit die wonde. Menig sterwende sug dra ’n groet deur die lug bo die wapengerug— ver in die ronde. O, die lippe wat bleek om ’n waterdronk smeek— wonde wat brande. Ongehoord, ongeag menig kermende klag, waar die woelende slag dreun oor die rande. En in eensame nag staan die sterre se wag— stil en van verre, oor die helde se skaar tot hul ruste vergaar, onbelas, onbeswaar— veilig gebêre.... DINGAANSDAG. Ster-nag omsluit die laer— onder die kleine skaar by die lanternlig daar, stilte en vrede.... Sterk is die stem en skoon, smekend om hulpbetoon, wat tot die Vadertroon klim in gebede. Môre-lig, roepings-plig daag vir die helde, Vader, die taak is swaar, klein en verloor die laer in die groot velde. Woes-singend, aanstuiwend, dans-springend, pluimwuiwend, kom die barbare— driemaal tien-duisendtal, dond’rend hul voete-val, storm hulle skare! Afrika, Afrika, was ’t jou gegéwe, vêr en vooruit te skou wat in die stryd vir jou hier was te breek of bou— jy had gebéwe! Kalm-in-daad, wêreld-verlaat, wêreld-vergete, sterk in die Heer se krag staan hul die storm te wag— oormag-oormete. Reguit en raak-sekuur blits uit die tentwa-muur driemaal die Boere-vuur, kraak hulle roere, maaiend die horde om— drie-male, al wat kom— kyk, tot die swarte drom wyk vir die Boere! Dingaan-slag, wonder-dag, jy het bevestig al wat ’n nasie bou, al wat ’n taal behou. Ere die helde-skaar! Klein was die klompie daar: vier-honderd-sestig! Afrika, Afrika, eer hul gedagtenis! En as jou vryheids-dag eens oor jou velde lag, weet wie te danke is— eer hul gedagtenis! STILLE WERKERS. Oubaas sit oordwars op ou Geduld. Met nek omlaag, en oë op die grond, so dra hy oubaas huistoe, stap vir stap. Oubaas pof ’n rokie uit sy pyp, so nou en dan, teen rooi van awendlug, en praat ’n woordjie met sy goeie ou maat. Daar ’s goudlig in sy baard; en d’aandson gee d’ou perd ’n laaste rapsie oor sy kruis. En stil is hul oor dagtaak afgedaan, en stil sal hulle môre weer begin— tot eendag ook oor hul die velde swyg. WAG-HONDJIES. Ek is hier, en ma is hier, ons twee lê op baas se baadjie. Wie is jy? Kom, loop verby! Anders word ons knor ’n daadjie— kry jou bene dalk ’n hap, kry jou broekspyp dalk ’n gaatjie! Mooipraat? Nee, ons ken jou nie. Weg jou hand, en raak ons nie! „Oppas!” het die baas gesê, „tot ek weer kom, hier bly lê!” Op ons pootjies lê ons kop, maar ons hou jou darem dop, toe-oog slaap ons op die baadjie, maar ons loer nog deur ’n gaatjie— één oor plat, en één oor op, pas-op! PRESIDENT STEYN.[2] († 28 Nov. 1916). Dis skoon vir ’n held om te val aan die voete van wie hy gedien het, skoon vir sy skeidende gees dat moeders die laaste mog wees wat sy sterwende oog gesien het. Maak hom ’n graf op die grond wat sy liefde gewy en geseen het: dis skoon vir ’n held om te rus aan die voete van wie hy beween het. [2] Pres. STEYN is deur ’n beroerte getref, terwyl hy besig was om ’n kongres van die „Oranje-Vrouevereniging” op Bloemfontein toe te spreek. Hy is begrawe aan die voet van die Vrouemonument, wat deur hom tot stand gekom het. KOMAAN! Wees sterk! Daar ’s ’n nasie te lei, daar ’s ’n stryd te stry, daar ’s werk! Daar ’s nie na guns of eer te kyk, daar ’s nie na links of regs te wyk, daar ’s net te swyg en aan te stryk— Komaan! Wees trou! Daar ’s ’n volk te leer om homself te eer, te bou; om God, om God alleen te vrees, aan aard en taal getrou te wees, gesond en waar van hart en gees— Komaan! Wees fier op ’n voorgeslag waard in wil en daad gespier! Hul lewensweg het ons gewys om trou te wees aan waarheids eis. Wie laak mag laak, wie prys mag prys— Komaan! MA EN PIETJIE. Dis moeder Makou en haar kleine Piet. As jy nader kom, dat sy dit siet, dan lig sy haar kop en kyk vir jou asof sy vra: „Wat is dit nou? Wil jy Pietjie hê, wil jy Pietjie steel— my liewe klein bolletjie goud-ferweel?” En sy sê met haar omdraai en skuddend haar stert: „Nee, die hele wêreld is Pietjie nie werd! Kom, ons loop.” En hy volg haar in trippeldraf klein op sy sagte voetjies van geel satyn. As sy waak, sit hy slaap, onbewus van haar angs, of hy trippel rond op ’n goggatjies-vangs, pik mis en te laat na ’n motjie wat vlug, en struikel onhandig en val op sy rug. Die wêreld daarbuite mag staan of mag val, ons erf is, vir Pietjie en Ma, die heelal, want Ma het vir Pietjie en Piet het vir Ma,— daar ’s niks wat hul meer van hul daggie vra dan, totdat hul daggie word opgesê, net lief te hê, net lief te hê. TOTIUS (Dr. J. D. DU TOIT). DIE LIED VAN DIE OSSEWA. Er is het geklap der zweep, en het gehuil van het bulderen der raderen. Nah. 3:2. Hoor hoe sing ek my lied as die osse so stap langs die wyd-ope veld, waar die voorslag-punt klap, waar ’n wonder van stilte my alkant omsweef as ek rustloos-alleen langs my grootpad bly streef; ja daar vér in die veld, dáár word ek gehoor, waar g’n straatklank my klinkende stem kom verstoor; en ek sing met geweldige kiem my geluid oor die luistrende vlak van die graslaagtes uit. Op my lied was die bruigom so wonderlik trots as my wiele wegrammel oor kliprug en rots; as die seekoeivel-sweep, wat die rooispan bestryk, in sy hande verrys om na vore te kyk; of straks skielik weer daal, op my welvaart bedag, om die veld te deurdreun met ’n knallende slag, waar die osse van beef en my wiele van raas, wyl die bruigom meteen op die kettingtou blaas. Ons drieklank, verenig in innige band, was die skone gesang in die trekker se land, toe ons saam het getrek, die land in gesig, waar ek, troue gesél, hom sy taak sou verlig. Voor ’n wiel het kon rol in die wêreld nog wild, het my klank die gebrul van die leeue gestild; en ek het al gejubel met vorstelike lied toe g’n pad was gebaan in die woeste verskiet. Toe g’n huis nog die trekker se kroos kon beskut, was my tent vir die kleintjies ’n veilige hut, wat by nagtelike tog met gewieg en gesus hulle sag het laat sluimer in salige rus. Ja ek het met die trekker my singend verbly, of in rampe met klaagtoon sy psalm begely. In die stryd met Dingaan, as sy siel werd geskeur, het my troostende stem weer sy moed opgebeur, en ek het uit die dieptes hom weer uitgevoer na geweste van rus vir die swerwende boer. Maar nou val weer my lot in ’n dag van veel kwaad, want die trekker se seun het sy plaas moet verlaat, en ek, arme, nog lewend, het agtergebly om weer saam met sy vrou en sy kinders te ly. Maar my stem is nou hees en my klank is verdof na die jare van worstling met sonbrand en stof, en my kranke geluid word weemoedig gesmoor deur ’n nare geklaag uit my tentjie gehoor. Want ek rol, ek en honderde waens met my, na die plek waar die vrouens en kinders gaan ly. VERGEWE EN VERGEET. Dat gij niet vergeet de dingen die uwe ogen gezien hebben. Deut. 4:9. Daar het ’n doringboompie vlak by die pad gestaan, waar lange ossespanne met sware vragte gaan. En eendag kom daarlanges ’n ossewa verby, wat met sy sware wiele dwars-oor die boompie ry. „Jy het mos doringstruikie, my ander dag gekrap; en daarom het my wiele jou kroontjie plat getrap.” Die ossewa verdwyn weer agter ’n heuweltop, en langsaam buig die boompie sy stammetjie weer op. Sy skoonheid was geskonde; sy bassies was geskeur; op een plek was die stammetjie so amper middeldeur. Maar tog het daardie boompie weer stadig reggekom, want oor sy wonde druppel die salf van eie gom. Ook het die loop van jare die wonde weggewis— net een plek bly ’n teken, wat onuitwisbaar is. Die wonde word gesond weer as jare kom en gaan, maar daardie merk word groter en groei maar aldeur aan. DIE OS. Hoe rustig stap hy aan die edel jukgediert! hoe waggel hy die kop met horings swaar gesierd en stewig ingestrop! Hoe rustig stap hy aan so sonder tuiggetooi, met matte dowwe plof; sy vel trek plooi op plooi rondom die breë skof. So stap hy rustig aan vol kalme majesteit en ongesmukte prag— beeld van stilswyendheid ên selfbewuste krag. Steeds stap hy rustig aan met rustelose drang, by kou en sonnegloed; maar snags versnel sy gang om dagversuim te boet. Nog stap hy rustig aan as dae kommervol laat bleek en krul sy gras; hy skeer die hardste pol en suip die modderplas. Stap, stap dan rustig aan en deel die trekkerslot; die skaarste en owervloed, daar in die land, waar God ook is vir osse goed! MOSELEKATSE. Manestraal aan troeb’le trans; rond die vure glimmerglans; kaffers nes in dodedans om die vlamme; windgewiegeld, tak en blaar wenk met spokerig gebaar, skaduwees nes skimme waar om die stamme. Wild gebruis van bometop; dansgedreun en skildgeklop; vuurgeglim van onder-op— hel-tafrele!.... Vlammend rys sy speer oplaas! Stiller word die krygsgeraas. Nagwind waai met breed geblaas sy bevele: „Hoor die seun van Matchobaan! Ha! die witman kom weer aan! Tweemaal het hy ons verslaan, maar nie weer nie. „Lewend afgeslag is hul, ha! die swarte en witte bul; maar die witte, ha! hy brul nou nie meer nie. „Dans dan by die nuwe maan! Sing die seun van Matchobaan! Slag nou van die voorpoot aan— vette beeste! „Slag die offerbeeste hier; gooi hul in die groot rivier met die pronkkalbasse bier— vir die geeste! „Laat die dokter uit jul drom wys deur wie die onheil kom oor die Matabeledom— laat hom braaie. „Vang die slagos uit die trop, lewend vlek sy skouertop, sny dit, ha! in toutjies op; laat dit swaaie „langsaam in die bitter rook, byt ’n stuk af van die strook drink die bitter asstof ook— en wees manne! „Wag jul more vir die lis wat die krag van witman is; laat jul van jul erfenis nie verbanne. „Ons was hier al van begin, en die witman sal nie win; eenmaal gaan sy tyd weer in van verdwyne; „eenmaal dryf ons hul weer weg! Ha! die land word skoon geveg, en die kaffer sal sy reg sien verskyne. „Eet en drink nou mond tot mond, dans en spring nou in die rond, tot die maan raak aan die grond met haar sterre!” * * * So verklink sy oorlogswoord; danse, brulle word gehoord; ja, ’n volle hel-akkoord dreun van verre. DIE DRIE KINDERTJIES.[3] Waar die spruitjie ’n lief geluidjie murmel langs die groene soom, en besye weggeleie, watertjies in plassies droom— Skep ses handjies van die kantjies moddergrondjies, swart en vet; moddergrondjies, swart en vet; en hul brei die, tot hul klei die beeld van wa en ossies het. ’n Swarte sware kring barbare, toegeskote vlieë snel, kyk nou vrindlik by so’n minlik en verteedrend kinderspel. „Moenie breek nie!... Moenie steek nie! Kyk hulle speel nes kaffertjies!” En hy keer hulle, en hy weer hulle met sy bloedbedrupte spies. Hulpontvalle, roep hul alle; dog.... die laer is uitgemoor! En hul kerme om ontferme word steeds verderweg gehoor. „Hulle lewe.... maar verdrewe noordwaarts!” klink dit agterna. Perderuiters het die buiters haastig agterna geja. „Niks kon vinde!”... Net die winde waai op plekkies droewig rond; en klein beentjies, tussen steentjies weggebleek, bedek die grond. [3] By die Liebenbergs-moord is drie Boerekinders deur Moselekatse se kaffers meegevoer. Potgieter het later ’n vergeefse poging gedoen om hulle terug te vind. VEGKOP.[4] Bleek blink die seile vèr teen die hang, swart kom die kaffers met driftige drang, bewend omhoog rys gebed en gesang— o so bang! Donkre gevaartes dondrend temet, blitsende flitse van pyle gewet, borend na bowe die skietgebed: Here red! Hoor die gebruis teen die wawiel aan! Hoor die geklots oor die seile slaan! Sug van vertwyfling die boesem ontgaan: Heer, dis gedaan! * * * Vas lê die roer in die trekker se hand, fluks hou sy vrou aan sy syde stand, weg vlug Kalipi weer na sy land— vêr oor die rand! Swart lê die kaffers: blom van die heir; „Samel by hope die vyand se speer! God het geseen man en geweer! Sink dan terneer! Hom sy die eer!” [4] In Oktober 1836 het SAREL CILLIERS met 40 man ’n aanval van 5000 Matabeles op die treklaer by Vegkop (Vrystaat) afgeslaan. REPOS AILLEURS. (Die rus is elders). In die eensame veld staan ’n tentjie klein, en daarnaas in die skeemring skuif die ligtende trein; ek sien in die tentjie, deur die ope gordyn, ’n tafel met bordjies en glasies fyn, wat sag in die lig van ’n kersie skyn; en ek dag: „was ek net in die tentjie klein— ek sou tog, o so gelukkig, syn”. Naas die eensame tent staan ’n meisie klein in stomme bewondering vir die ligtende trein; sy sien my geniet my glansende wyn en kostlike maal by elektriese skyn; en ek raai die gedagte van die meisie klein: „og, was ek maar net in die vrolike trein, ek sou tog, o so gelukkig, syn”. ’N SPROKIE. Ek ken ’n mooi klein sprokie wat so na waarheid klink— dis dat die tortel altyd sy water troewel drink. Kom hy by helder plassies, dan sal hy drinkend neig as eers, na sagte roering, die modderwolkies styg. Dáárom sing hy so droewig van donker voëlleed; dáárom tooi hy hom stemmig met dowwe verekleed. So is daar sombre siele waar hy my aan laat dink, wat, soos die tortel, troewel die lewenswater drink: Vir alle lewensliefheid, vir vreugdesang bevrees, drink hulle geen genoeëns— of dit moet troewel wees! DIT IS NAG. Dit is nag, stille nag, en ’n moeder hou wag, waar ’n kindjie teer lê te sterf— net ’n flou-floue sug in die ruim-ruime lug, en ’n sieltjie het weggeswerf. En agter die huis vlieg met woeste gedruis die snorkende spoortrein verby; en die nag die dreun van sy wilde gesteun, soos hy voort op die ysters gly. O die tedere krag van ’n kind, wat so sag en so stil weer die wêreld ontstyg; O die moeder alleen in haar bitter geween, as die nag op haar smeekstem swyg! O die woeste geweld van die trein oor die veld, waar die moeder allenig treur; die hemel en aard weergalm van sy vaart, wat die wêreld in tweë skeur. DAAR RUIS ’N LIED. Daar ruis ’n lied van lang verlee, en stemme singend kom van ver; en immer ruis my siele mee met stemmelied van lang verlee— uit d’ eeue her. Daar ruis ’n lied van lang verlee wanneer die wind so sag verrys; en immer, buigend na benee, die bometop sing klaaglik mee eenselfde wys. Daar ruis ’n lied van lang verlee in d’ oseaan se maatgesang; en immer ruis die skulpies mee met d’eeuelied van grote see— diep opgevang. Og, kon ek sing van lang verlee gelyk die skulpies so getrou, wat opgegaar, nog kleinlik gee die weerklank van ’n wêreldsee— by d’ oor gehou. Og, kon ek sing van lang verlee gelyk die dentak hoog in top, wat daar sy naaldjies klein-verbree, opdat die wind sy oue wee kan klaag daarop! O, kom tot my uit lang verlee, sangstemme, kom uit droomgebied, deurruis my siel soos awendbee van westewind, soos verre see se golwelied! STOF. Die luie stof. Hul het geen voete, want net waar ek kom, daar leg hul al maar in my weg. Of kom my voet hul te naby dan skuif party net effentjies op sy. ’n Rusbed vind hul oweral om lomerig op neer te val. Grassprietjie is hul nie te smal, wat langs die grootpad staan. Die grootpad weer is nie te breed; kerksolder nie te eensaam, of die toringdak te hoog gemeet. Hul lê so rustig op die skoen van werkman, hard en uit fatsoen getrek al en verslyt— so rustig soos in perlemoer van dames-oor, of op haar blanke hals. Net reëndruppels laat vir hul haastig op luie rusbed krul, nes wurms langs die grond. Maar as die son se gloed hul vat, lê hul weer reguit en gee vir geen wawiel pad. Daar kom hul aan—dieselfde stof! Die lug is vuil, die son is dof. Dit lyk wel wonder-baie of die wêreld wil vergaan— so kom hul aan! Soos ’n bende ruiters, stoer en straf; Soos ’n kommande op stywe draf, ry hul verward die grootpad af. Hul trek hom vol, sy lengte langs, versprei omheen wildheid en angs en al na vorentoe. Die vrouens ruk die deur op slot; die manne vlug op hoog gebod, reusbome wals soos skimme rond en wyk, met huise in verbond, na ongewisse newelgrond— en dit is of stof alleen bestaan! Stof en sy agterryer, Wind, wat op sy hakke jaag geswind, hul twee die dryf, van woede blind, stormenderhand, die lug en landskap uit verband! DIE STERRETJIE. Goei nawend my sterretjie met jou vrindelike groet; jou weer te sien skitter doen my harte so goed! Ek staan net maar op van my lampe-liggie, en daar kyk ek verras in jou kindergesiggie. My kleintjies lê binne in hul droompies al: ek was bang dat die ryp in hul ogies sou val. Met wangetjies rond lê die slapende bloedjies glimlaggend te droom van hul spelegoedjies. En jy speel maar hierbuite in die winternag! En kom my nog teë met jou olike lag! Jy weet van geen nag, geen koue of vrese,- klein ligtende, laggende, klein hemelse wese! Jy speel in die nag om die aard te verbly; in my donkere berowing kom jy laggend tot my. En is dit my netnou hierbuite te koud, dan vlug ek geswind weer na binne; maar jy bly, ongesien, nog skitter daarbo aan die hoë, hemelse tinne! DIE OUE PUT. Ginds op ’n knoppie, wydgeleë, ver van die woelige werf en weë, armoedig lê en skaars beskut, in middagslaap, die oue put. Geen voël laat sy lied daar klinke, geen doringboom sy skadu sinke op leiklip-brokkies, wat lê braai in middaggloed se ligte laai. Verwaarlosing se ongenade spreek uit die stukke pale en drade, waarbinne staan ’n slingerwiel: die toegang tot ’n diepe siel; tot swyggeheim wat waterwelle straks aan die velde sal vertelle, as sag ’n windjie hul ontwek, voordat die kuddes bronwaarts trek. Intusse daal van hemeltinne, deur sombre skemering daarbinne, ’n langgespanne silwerdraad wat afglans op haar stil gelaat. ’n Wyle, en ’t is al verlede— ’n klippie duikel na benede... Waar kom die wekkertjie vandaan?... Het d’awendkoeltjie dit gedaan?... ’n Wyle, en ’t is al ontroering, en al te wrede rus-ontvoering; want ope slaan die deksel wat ontsluit geheel haar koele skat. Sy hoor naby en nog van verre haar skapies dorstig aan kom blerre; sy open mild haar waterfles om al wat bler die dors te les. Dit put maar en sy gee maar immer, dit put maar en sy weier nimmer; gelyk ’n moeder, so opreg, gee sy haar laaste druppel weg! Straks gaan die skapies almal hene en is die putters weer verdwene, en niemand dink dan langer om haar so vervalle heiligdom. Haar lewe is soos die moederlewe: by ondank immer bly te gewe; maar ’k hoor as hul is heengegaan, diep-onder tap... ’n watertraan! OGGENDSTOND OP ’N BOEREPLAAS. O, die oggendstond op ’n boereplaas! Daar trek al op die eerste rook. Hul het gistraand die vraag beslis, wie of se beurt dit môre is om ketel te kook. Die môrester het opgegaan; daarbinne roer al een; daarbuite bly die rokie draai, omdat daar nou geen windjie waai deur vroeë môrewêreld heen. Die haan het op sy beul geblaas; hy spring al van sy tak; ’n mens sal sê dat hy die baas (so stap hy) is van werf en plaas, en die transport dra in sy sak. Hom volg sy vrind, die kallekoen, ’n oue towenaar: hy worstel met sy slange, wat hy nukrig teken in die pad se stof, met duister vlerkgebaar. Die kraalvee is al moeg gelê; hul rek die stramme lywe uit. Daar kom die kaffer ook al aan, wat koulik oor die douveld gaan en eers die kalwerhok ontsluit. Sy emmer ruis van pure musiek, so vloei dit nou uit volle speen; musiek ook vir die kalfie als hy kort-kort om sy moeder wals op nog onvaste horrelbeen. Maar kyk hoe staan die osse met groot oë na die hek te tuur, totdat die sware hinderpaal word uit die mikstok uitgehaal, waaraan hul saans hul lywe skuur. Die son gaan op, die vee verdwyn. Net in die onverstoorbre vert’ ’n osse-span stap voor die ploeg, en agteraan die man wat swoeg by ’n rukkerige stert. Die môre smelt weer met die dou, die vrede alleen bly soos dit was. Net ’n hen spring van haar eiers af met groot geraas, en die brakhond blaf vir die enkele kuiergas. PERDEKRAAL-LAER. Die nag is heen, die môre is grys: ’n plaat van tente en waens wys, waar Perdekraal se steenhoop rys teen hoë hange. Daar staan hul aan die grond gepènd, die geweltjies so mooi orent— die eie maaksels, tent aan tent, in suiwre range. O Trekkersvolk, my hart ontgloei! Ek sien hoe jul die vreemde boei verbreek het en het uitgebloei tot eie nasie. Nie net ’n eie vaderland, nie net ’n eie vlag geplant, maar alles maak van eie hand— geen imitasie! Hoe lê die tentseil baan aan baan. Hoe wakker bly die nokke staan. Die klappies netjies oopgeslaan— mooi eenheid same. Sy staan daar by die wa se as, die huis van doek, so lossies-vas, skoon nes in môredou gewas— ’n blanke dame. Twee witte kappe in die veld: ’n wa en tent daarnaas gesteld, tweeheid tot eenheid saamgesmelt in sware stonde. Die wa—’n sterke man is hy; die tent—’n taaie vrou is sy. Jul het die nasie uitgelei, sy boei ontbonde. Lig op haar voet gelyk die ree, en trekkend met die trekker mee, bied sy hom tog ’n vaste stee in angs-geweste: as wolkbreuk beuk die witte wand, die sonstrale op die nokke brand, of nagdier sluip oor donker land, ’n veil’ge veste. En as sy wa nie verder dring, hoor ek by wind haar fladdering die lied van boerbeskawing sing, stemmig-tevrede. Dan word haar seile trou bewaar: by feesdag net span sy ’n laer, en straal haar seile dankbaar daar— van groot verlede. DIE VIERKLEUR IS WEER IN GEVAAR. Kom burgers, trek die perde reg; nou vrou en kind goeien-dag geseg. Jongkêrels, los die nôi se hand; en seuns, verlaat jul moeders, want daar gaan ’n strydroep deur die land! Gryp nou die teuels by mekaar— die vierkleur is weer in gevaar! Die regterhand gryp die visier, die bors oorkruis ’n bandelier; die spore in die sonskyn blink, stiebeuels teen mekaar weerklink, die ketel aan die saal rinkink. Kom burgers, hou nou by mekaar— die vierkleur is weer in gevaar! Laat aan die trippelaar sy pas, maar hou die vuurge hengste vas. Die agterstes moet ingalop tot midde in die ruitertrop— die ponie en die bossiekop. Kom burgers, ry so by mekaar— die vierkleur is weer in gevaar! Trek burgers, almal nou geteld, al vort maar deur die wye veld; en of jul al omlaag verdwyn, of op die heuwels weer verskyn— wys steeds die volle slingerlyn. Kom burgers, trek so by mekaar— die vierkleur is weer in gevaar! Jaag burgers, jaag oor rant en rots, wanneer jul teen die vyand bots. Ruk in, spring af en pos gevat aan die onverwrikb're ryperd-blad. Mik fyn, kyk waar die stoffie spat! Staan burgers, staan dan by mekaar— die vierkleur is weer in gevaar! En moet jul val, val dan met eer, met d’oog die vyand toegekeer! Val op die grense, man en perd, die oue vierkleur is dit werd en d’ eerkroon wink al uit die vert’. Val burgers, val dan by mekaar— die vierkleur is weer in gevaar! 
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